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III.

M G A K
B c c s b ó J : K e d d e n ,  J u l i u s ’ n - d i k é n ,  1820.

A m e r i k a .

A* Congressus eddig folytatott üíé-

ú g y  ítél ? h o g y  Frantzia Országnak is ha
sonló n agy  vámot kell  az Amerikai  ha
jókra vetni , 3s nékiek a’ Frantzia kikötő-

seit Május 1 5 - dihén b e v é g e z v é n ,  abban hellyekbe való  beevezést  , a’ hova őket 
olly nevezetes  törvényt  h o z o t t : Hogy azon az ő tulajdon hasznok sokkal erössebben 
Frantzia kereskedő hajók,  m el lyek  az h í v j a , mint a' Frantziákat A m erikáb a ,  
e g y g y e s ü l t  Státusoknak kikotöhellyeikbe m eg  kell nehezíteni.
b e e v e z n e k  , ennekutánna minden tonna r ' Ugyan ezen  Congressusnak e g y  más 
v a g y  2000 fontot n yom ó teréhtől 18  Pi- végzésé által olly határozás tétetett,  h o g y
astert, v a g y  7 5 Frankot *s 30  Centim v á 
mot fizessenek. Ezen új v á m - t a r i f a  sze-

a* folyó esztendő Júliusának 1 - só n a p já 
tól fogva az 1 8 2 2 - d i k  esztendő Juliusá-

rént két annyit  kell  az emlitett hajóknak nak i-só napjáig csak e’ következő  Ksza-
f iz e tn i ,  mint eddig. Ezen tö r v é n y n e k  ki Amérikai k ikötohel lyekbe bocsáttassa- 
Julius l-sö napján kellett behozattatni% nak be az idegen nem zetek ’ hadakozó

0 ) Ezen dolognak híre a* m ú lt  hajóji, u. m :  Portlandba, Bostonba, Ney-
Jun. 22-dikén érkezvén -m eg  Amerikából  Yorkba,  Philadelphiába, Norfolkba, Smith- 
P á r is b a , itt n a g y o n  megillette a' keres- viliébe, Charles 'ownba,  *s Mobiléké ( N a p .
k e d o k e t ,  sot P e r r i e r  nevű  nevezetes  nyugoti  Plóridéban). A ’ többekbe csak ú g y  
kereskedő és K ö v e t  azonnal a5 Követek* bocsáttatnak-be, h o g y  v a g y  tengerhány-  
kamarájában is jelentést tett felőlié, m ely-  kodás,  v a g y  az ellenségtől való kergette- 
re i l ly  nyilatkoztatást  tett a* külső dől- tés által kénszerit tetnek: hanem i ly  eset
gokra ü g y e lő  Minister P a s q u i e r :  ,,Hoz- ben a’ kikötőhelyben elejikbe szabatandó 
zá az Amérikai  Congressusnak ezen ha- rendelésekhez tartoznak szabni magokat.
tározása officialiter (tisztiképpen) még m eg A 5 C o l u m b i a 3 zászlójával  evező
nem  érkezett ;  igaz a z ,  hogy  Frantzia hajók közzül az első Május’ 8 * d i k á n é r -  
Ország és Északi A m e rik a  között a’ köl- keztek-meg Philadelphiába. A z  ezen zász- 
csönös bevitelért  fizetődö vám ra n é zv e  lón szemléltető cz ím er,  b á r o m ,  sárga ,  
alkudozások fordúltak elé, mellyekre  néZ- kék és veres szín pántlika forma vonásek-
v e  a’ kereskedői rend k ö z ö n s é g e s e n , n ból s ha 
Bordeaux varosa béli pedig különösen is V  
megkerestetett tanácsadásért. Azouköz-  jelentik.

csillagokból á l l ,  a ’ m el lyek  
elát,  C u ndin am arkát , és Quitót 

Az Északi Amérikai  c g y g y e -
ben  ha csakugyan m eg talál valóságosul- sült Státusok* Országlószéke F o r b e s  n é 
ni a z ,  h o g y  az Északi Amérikai  Con- vü  Oberstert elküldötte Buenos - A y r e s b e , 
gressus,  a b  i r a t o ,  ezen határozást tét- h o g y  ezentúl,  mint az ő Követtségi Agen-

N e y  »Yorkbúl Ersébette:  ezen esetben ö (a* Frantzia Minister) se ,  lakjék ott.

) (
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iievts I n j ó Afrika* partjára Sióra Leona- Az árm ááa ’ fő Inspektora áron f j
ba megerkeZftt.  Fekete emberekkel kü!- Juntával ,  m el ly  a közönséges  Uradal- 
(letett oda azon plántatartománynak né- makra f e l v i g y á z ,  e g y e t é r t ő i i g , m égha,  
pésitésére,  mellyet  az Északi Amerikai  tá r o z ta , h o g y  a’ kalmárholtoktcSl, *s ’a
Státusok az Afrikai partokon lábra állítani ra b szo lg a k ó ty a v e ty é k tö l , s azoknak cse-
ipar-kcduak. revásáraiktól  való  adófizetés , a’ Cortesek

den hajóji . ezen Státusoknak s az ezek-

' Most végzett  ülésében e g y eb ek  köztt által 1 8 11 - ben Mártz. x 2 - d ikén és i 8 i 3 -
% c.

tizt is/hiegbatározta a’ Congressus,  h o g y  ban N ov.  2 5 -dikén kiadatott v é g z é s  $ze- 
ennekutáiuia az Egyesült  Státusoknak min- r é n t , mától fogyást  eltöröltessék. T o 

vábbá m eghatároztatott : H ogy  r doh án y  
ben találtató városoknak,  vizeknek 's he- készíttetéstől való adózás is ezen n el  m e g 
g y e k n e k  neveikről  neveztessenek.Most e g y  szünn yön,  "s h o g y  a’ Zigarra dohánynak 
Lineahajójok készülvén - el , N e y  - Y ork  idegen országokra 's idegen hajókon való 
nevet  kapott. kivitettetésiértfizetődé) adó, minden egyéb

♦ * attól való tartozásoknak m e g s z ű n é s é v e l ,
fontjától két Reálokra, ha pedig  Spanyol

V é g r e ,  ig y  szódnak a’ N ap n yu got i  hajókon vitetik idegen országra , felen-
lmliából érkezett Anglus  tudósítások, a n y í r e ,  *s ha pedig  ugyancsak  Spanyol  
Terra Formára is mekérheztek a Spanyol  hajón de az anyaországba szállittatik, se»n-
Országban történt revolutziót illető tudó-O
sitásoh. Caraccasban és La.guarában, mel
lyel! még Spanyol  Országiás alatt v á g y 
nak, késedelmezvén a fo Kapitány a' Corte
sek CojistitútziojánakkihiraetUüeséyel,  ki- 
hirdeítették azt magok a* lakosok.

mire szállittassék - le. Mind ezek  adattas- 
sanak tudtára a közönségnek.  Költ Ha- 
vannában April. 20 - dikán 1 820-  ban.

N o y  J o s e .

U g y a n  ezen Havannai ú jság levé lben  
Az olt a , h o g y  Havannában a Cunsti- van  a’ Constitútzh'/ oszlopának felállitta-

Uitziót proklam álták , ott
nagy sokasággal oil V

is éppen oly 
C.onstitútziós áb-Ö J Oö

r á z a 11 a 1 1; e z d e tt e k s z ri r s n o z 11 i a Z ű j s á g 1 e - 
vclek , mint az anyaországban. B r é m a -
b a már i lyen tituluséi újságlevelek ér- 
keztek-mcg onnét: , , ’Dlario Constitutional

tásáról is e g y  C z ik k e ly ,  i ly czimirás a att: 
, ,Colocation de la lapida Constitutional/*

A '  hamburgi  le v e le k  szerént, a Con- 
stitútziónak Havannában lett kihirdetteté- 
se után két A n glus  hajót ,  m el lyek  köz- 
zül mindenik fel-fél millió Piasterrel volt

iUe gcbierno de la Habana , n y o m t a t -  tcrheltetve,  azonnalletartóztatta , s a’ sum- 
t á t i k :  ,, Az  Uííicina del gobierno C011- máknak kirakására kénszeritették okét, tud-
:>titutionalban/b —  Notitioso Constitutio
nal diario del Coro mert io deka Ilabana'st .

tokra adván : Hogy,  ha a’ Britannus Ft iség-
11ek valami kívánságaiO

Hz Aprilis 2 1 - difién jelent - meg először,  az ottlévö K o r m á n y s z é k h e z ,  ’s azonnal
a mint a Brémai újság Írja,  tudósításait k i f o g n a k ót 11 ] . A z o n  tudósitás-
a/.on két végzéseken kezdi ,  melly eket a nak m egérkezéséve l ,  h o g y  a5 Király  a* 
Király Maitzius 0 - dili os 7 - d i k  napjain Constitútzióra m e g e sk ü d ö tt , a* Kubai Fó

« * ■• . « * 1 . '

Kapitánynak is azonnal m eg  kellett es
po

rról kiadott, h o e y  a* Consitútziót elfő
•adjm. Azután i ly  hirdetés fordul elé künni}  ö, 1 2 órányi várokozást  kért, hogy  

ugyan ezen Havannai újságban : *— / az Audiencia-de-lJi incipt/ váioszát meg-
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várhassa , cfe nem nyprte-rreg béreimét. Kezneb. —  A '  2 - clik Lord Liverpoolunk 
V«1 ami katonák, 1 .I*» a Dominikánusok erre ugyan ezen napon adott V á io s z a ,  
lUastromáha V o l t a k  l-eszáilittatva , arra melyben arról teszen jelentest: Hogy o 
1 énszerite tek a' Barátokat,  h o g y  aharat- meg Aprilis5 1 5-dikén kö/Iütt volt Broug- 
joh e len innepi n ódon harangozzanak. ham Ijrral (a* Királyné tanácsosaval) egy

Északi Au érikai tudósitásoh szerént ÍVJ e rn o rn n d u m o t , melyben azon fel** 
C u b a  fo városában (Havannában) Május tételek találtatnak, mellyeket  a’ Király a

__ .  .  /  r  »  * r  4 i  ■ 4 _  _  *  ~  «  .

1 6-dikán S*7 tisztet fon t*k-e l : miéi t ? még
^  • r  » /  \  •

nem tudták. A tisztek az orzösereg hez 
tartozók. A 5 szigeten altaljában nagy pesz- 
gés uralkodott ezen tudósitásoh szerént.

N a g y  B r i t a n n i a .

Királynéval  Brougham L r  által hözöltetm 
kívánt, *s h o g y  a" Ministerek, ámbár a5 K i
rályné ezen jovallásohra semmi váloszt 
nem adott is ,  az azolta «lefordult törté
net ( kke 1 se' e ° n d c J v a n ,  készek az e z e ni* y
M em o r a n d u m b a n tett ajánlásokra is
mét viszsza t é r n i , ha talám

A ’ Kirá ly  és Királyné által kinevez-  F.ge azolta a jobb gondolatra viszsza téri
tetett Közbenjáró Bírák’ b unkája Junius5 volna. A ’ 3- di k a Királynénak Lord
2 4 -dákéig tartott, de végezetre  se/ leim- Liverpoolhoz való váiosza Jun. 1 0 - d ik é -  
tett semmi szerencsés kimenetele.  A Ki- rol, melyben je le n t i , hogy ezen M e m o -  
rályné a maga utolsó vá loszában ,  mel- r a n d u m  , ne l l y e t ,  a z u tá n ,  mint lái> 
lyet  ezen napon az alsó házhoz into- szik, a Lord Hutsehinson által S. (V r é r 
zett , egyem  sen kinyilatkoztatta , h o g y  ben tetetett ajánlások semn ivé tett* h , 
nem áll el k ívánságától ,  meily  után V á-  a Felségének ( sak most adattak által. 0  
losza h’ Parlamenti!m asztalára letetetvén, F.ge nem találja az abban lévő jovalláso-

kát tisztességeseknek: mindazonáltal nem's ez m eghatározván,  h o g y  a’ dolgot 2íi-
iban v e g y e  ismét e l ő,  az ülés félbe 

szakasztatott.
Ezen alküdozásoknakfolyamatja,  k e z 

di tétel fogva v é g é i g ,  lehető rövidséggel  
itt következik  :' —-

akarja h inni ,  h o g y  a z o k ,  kiktől ezen jo- 
vallások szánnoztak , ő F.gét meg akarták»j * ^
volna bántani. O F.ge 
k i v á n n y a ,  h o g y  a’ dolog terjesztessék «V 
Parlamentum’ elejébe , s minehelotte az

me te most is aztO

A ’ közbenjáró Bírák ezek v o l ta k :  a alkudozások tovább haladnának ez úttal 
Király  részéről;  Lord Castdereágh és Her- kinyilatkoztatja,  h o g y  ezeknek fo talphö* 
czeg  V\ ellington,a Kirá lyné  részéről Broug- v é v é  szükségesképpen az ő F.ge Titulu- 
ham és Denman Urak. Az ezek által tar- sának ?s Fdsőségi - jusainak megesmerteté* 
tatott tanácskozások Aktáji , m el lyeket  a5 sét kell  tenni,  *s ha eg yszer  ezen fo fel- 
kiinisterek az alsó ház elejebe terjesztet- tétel elfogadtatott,  azután részéről ő F.ge 
tek,  12 darabból állanak : —  A z  1 - ső a5 is mindent meg fog tenni, h o g y  az egye* 
Királynénak e g y  le v e le ,  melyben azt a d -  netlenkedések mind két résznek megelé- 
ta volt Jun. 9-dikén tu: tára a' fo Cancel- gedésével  igazittathassanak- el. A  /\- 
lariusnak Lord L iv erp o o ln a k ,  h o g y  kész dik Akta n l ord Liverpool  váiosza , Jun. 
leszen alkudozásokra bocsátkozni,  félté- l i -n ik é rc l .  N agyon csudálkozik a ’ nemes 
v e n ,  h o g y  a jovallások, mellyek elejébe L o r d ,  h o g y  miért adták ezen Memoran- 
íognak terjesztetni, o lyanok lesznek, h o g y  dumet illy későre a5 Királyné k< zébe, ho- 
htcsületéyel  és méltóságával  nem ellen- lőtt csak ebben találtatnak a’ Királynénak

) ( *
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tétetett valóságos ajánlások, a5 í r e l ly e k r e  tározására b í z z o n :  hanem az i l ly  magá.  
nézve fiMinisterek a' Királyné tanácsosa- nos visgálódásoknak hasznos volta  felöl

m c g g y ö z e t te tv e  l é v é n , csa k u g yan  ipar
kodni fognak arra v e n n i  a’ K ir á ly t ,  hogy

itól világos nyilatkoztatásokat k ív á n n a k ;  
s ámbár ezen Memorandumban a* jóval-

#  s

látott a’ K irá ly n é n a k , h o g y  k eveset  kivé- két szem éllyeket  n e v e z z e n ,  k i ,  k ik  a’ Ki
vén ne éljen a’ Királynéi  elsőségi jusok- rályné* rés/éröl k in ev ezte ten d ö  más két 
k a i ,  de azonban telyességgel  nem kíván- s z e m é l l y e k k e l , v a la m e l ly  e g y e z é s i  módot 
•atott a z ,  h o g y  ezen  jusokról éppenség-  in té z z e n e k - e l , m e l l y  a' Király* elejébe
gél  lemondjon ö F.ge.  O Felségének min- terjesztethessék,
denek megadattatnak, a’ miket a tö rv é n y 1)

(

mint K irá ly n én a k  m eg-ád, mind a d d ig ,  lében kife jezve  lévő  talp-kővel  m e g e g y e -  
míg azokon más törvény változást nem zöleg,  a‘ Királyné* jö v e n d ő  béli állapotja 
teszen. V é g e ze tre  kinyilatkoztatja L ó id  meghatároztathassák. —  A’ 7 - dili Akta 
L i v e r p o o l : H ogy  a* Ministerek, ámbár a* Lord L iv e r p o o ln a k  e g y  jelentése Broug- 
Királyné* tanácsosai által tétetett jovalláso- hamhoz,  az eránt, h o g y ,  ha a’ K irá lyn én ak  
k  it megfontolni készek lesznek, azt ezek- talám nem tetszene a ’ fel jebb közlött  le
nek csakugyan előre is talpkövéül teszik:  veire  valamit  fe le ln i ,  ezen  esetben a’ Mi- 
Hogy ö Felsége Angl ián  kívül lakjék. —  nisterek készek le n n én ek  az említett két 
A z  5-dik A k tá b a n ,  melly a* Kirá lynénak személlyeket  ha ladék  nélkül k in e v e zn i .  
Jun. 1 2-dikén Lord Liverpoolhoz írott le- BroughamUr erre ú g y  váloszlottL.Liverpo-  
v e l e ;  ebben azt mondja , h o g y  taná- ohioz, h o g y  csak nevezzék-ki  a’ két  Személ-
csosai azért késtek a Memorandumnak 
általadásával , h o g y  nem volt  reá alkal- ben)

(
k ik n e k  ki-

m atosságok: hanem már m o st , minek- neveztetéssek eránt m ár  a K irá ly n é  is 
utánna m egegyezett  az Országlószék ab- rendelést tett,  a* C o n f e r e n t i a  tartá-

• 1   _________  _ •  ■  — _  _  *

ban, hogy ő F .ge  Királynénak lenni meg- sokhoz hozzá  foghassanak. —  A ’ hátra- 
esmertessék,  mindent m e g  fog Ö F.ge is lévő  8. 9. 10. 1 1 .  és 12-dik A k tá k  azon 
tenni arra,  h o g y  az egyenetlenkedések Conferentiábról  való j e g y z ő  k ö n y v e k e t  fog
elvégeztethessenek; m elyre  n ézve  jovall- lalják m a g o k b a n ,  m e l ly e k  a’ felhozott 7 
ja  ó F . g e ,  h o g y  mind két rész kétkét Aktákkal  m e g e g y g y e z  M e g , az elül n e v e .  
Itélöbirát n e v e z z e n - k i ,  *s bízzák ezekre zett n é g y  S zem éi lyek n ek  tanácskozásaikat 
a’ Királyné* jövendő béli lakhellyének ’s kifejezik.
jövedelmének meghatározását , de olly A z  első Coii ferenti ában a’ fennemle-
kifejezett feltétel alatt,  h o g y  azt a’ Par- getett  Memorandum vétetett legelőbb is 
lamentum is megerössittse. —  A* 6 - dik elő, m ely n ek  ennyi  a z ő s u m m á s  foglalat- 
Aktában ig y  f e j e z i - k i  magát Lord Liver- j a :  Harmadik G y ö r g y  K ir á ly ’ országlásá- 
p o o l : „A* Ministerek az ö Constitútzión nak 5 4 -d ik  esztendejében e g y  oil Akta 
fundálódó feleleti tartozások szerént nem jött-ki ,  m el ly  által a* Walesi  P r incznek
gondolják u g y a n ,  h o g y  a* Királynak azt és Pr incznének  egymástól  való elválás 
tanácsolhassák, h o g y  e g y  olly tárgyat,  
m el ly  valamint a’ Korona’ becsületét ’s

sok m egesm ertetett , *s a’ P r in c z n é n e k

méltóságát ú g y  a’ közönséges boldogságot 
ekképpen érdekli ,  Itélóbiráknak tnegha-

penzio rendeltetett,  de ú g y  , h o g y  
l í l-dik G y ö r g y  halálával megáll j  on . E zen  
penzió  tehát néki to>ább nem iiizettethe-



21
t ik ,  valameddig 6 F.ge IV-dik G y ö r g y  ez- soha elé nem ford uh , és így lemondott 
eránt a’ Parlamentnmban új jovallást nem rolla a Királyi  Tanács ,  s Következés
tétet. Hanem Király  o Felsége megcse- Képpen ismét viszszatétettetlietik a’ Király-

Parlamentumtól álekszi azt ,  h o g y  
Pri  nczné számára

né a’ Liturgiába. A '  Király Biztosai
• 7!

dónként éO.OOO

észtén-holta napjáig 
font Sterlingekből álló 

jövedelmet  kéret Minósterei által ha a ’

erre azt felelték,  h o g y  a ’ Királyt  több fé* 
le okok határozták a' Királyné kiszoritá- 

, melly okoknak felhordása itt most
Prínczné affelől Ígéretet hogy az semmit se* használna. Ez a’ végzés a* Tit-
A n g lu s  földre soha ki nem l é p ,  #s a Ki- kos Tanácsban nem csak azon kinézesse! 
rályné nevezet  hellyett valami egyéb  ne- tétettetketett, h o g y  a’ Parlamentum béli 
ve t  v e s z e n - fe l : e l lenben,  ha ezen félté- p r o c z e d ú r a  által helybe fog hagyat-
telek közzul  valam ely iket  megrontja,  azon- tatni,  hanem azon tekintetből is , hogy 
nai  elveszeszsze penzióját.a —  A ’ Királyné* Király  ö F.ge Parlamentami visgálódás 
Biztosai legelőbb azt a ’ kívánságot nyi- nélkül is kötelesnek lenni tartotta magát
latkoztatták a’ Királyné részéről, hogy  ez 
tanácskozásokban semmi 
a* penzióról , hanem csak
dum e g y é b  foglalatait v e g y é k  elé. A  mi az a 
a* K irá ly n é ’ jövendőbeli  lakását i l letné,  h o g y  közöltessék a’ dolog a’ Ministeri ta-

szó ne le g y e n  
a* Memoran-

arra , hogy olly eszközökhöz nyúljon,  mek 
lyekhez nyúlni,  mint Familia fejének tel- 
lyes jussa volt.

határozás
Ezen vetekedésekböl

következett v é g e z e t r e ,

arról olly jelentést tétetett ö F e ls é g e ,  nácsak
h o g y  arra,  h o g y  idegen országon ^ ye A' második Conferentziában, a* melly
lakását, reá áll, ha ezen feltétel szükséges- Jun. 1 6 - d i k á n  tartatott, a’ falett folyt a" 
n e k  fog találtatni arra,  h o g y  a’ Parla- legfőbb beszéllgetés, h o g y  ha a ’ K irá lyné  
mentum előtt tett nyilatkoztatásával meg- valam elly  idegen országban fogja lakását 
e g y e z ö le g  az az egyenetlenkedést  szépen v e n n i ,  micsoda méltóságban fog ott tar
ol lehessen csendesíteni. H anem , h o g y  tatni. A* Kirá lyné  Biztosai azt k ívánták,  
©Zen alábbhagyásból valami olyan követ- h o g y  Királynénak való megesmertetése ’s 
kezes ne hozattassék, a3 mi az ő F .ge ’ becsületének fenntartatása v é g e t t ,  a’ K i
becsületének ártalmára szolgálhasson, azt in ly ’Követei  tartozzanak ötét azUdvarokhoz 
ki vánnya ö F . g e ,  h o g y  a’ n eve  a’ közön- mint Királynét bemutatni. A* K ir á ly ’ Biz- 
séges imáttságokba tétettessék - be. —  A ’ tosai ezen kívánság eránt is i ig y  nyilat- 
Király1 Biztosai viszszavetették ezen ki- koztattáli-ki m ag o k at ,  h o g y  az ö Ítéletek 
vánságot ,  minthogy a’ Királynénak az szerént a’ Ministerek erre se’ állhatnak
imádságokból való kiszorittatása a K irá ly reá v a g y  ennek megadását se’ tanácsol-

A ’ harmadik Conferentziában 0 '

által a* Titkos Tanácsban és e g y  ötét ille- hatják a’ Királynak, 
tó te lyes hatalom’ ereje szerént készült 
nyilatkoztatás által történt. —  Ú g y  d e ,  világosabban kinyilatkoztatták magokat a’ 
íg y  feleltek a Királyné Biztosai,  ez a’ K ir á ly ’ Biztosai a’ Kirá lynénak megadat- 
nyilatkoztatás v a g y  határozás csak azalatt  tatható dolgokra nézve.  Ennyiben állott 
a ’ feltétel alatt tetethetett,  ha azután va- nyilatkoztitássok : ,,Királyné ö Felségé- 
íamelly  törvényes v a g y  Parlamentum béli nek azon esetben , ha útját egyen esen  a’
p r o c z e d ú r a  által m eg fog erőssittetni • szározra akarja v e n n i ,  e g y  csinos kön- 
ezen p r o c z e d ú r a  pedig m ég azolta nyü  hajót,  ha pedig Olasz Országba akar
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eveZrd, hadi hajót adnak elszállíttatására. csak 'azoknak a szem é l y e k n e k  te g y en ek
Továbbá,  h o g y  a’ 1 tilsö országokon talál
tató Britannus Ministerek

kik a' magok UdvaraiknálL >II
o *!si £:*nez töltetessel éHieín-di.

eznn inegtisz*
Hogy p dig Angi iá.

minden szermélyes tiszteiéit* 1 fognak vi- ban az Udvarból kizárattathatott a' Király,  
«ehetni , s d Felségének valamint ótjá- né, erre nézve  azt jegy/ettéh-rneg  a’ Király5 
ban úgy  lakóhellyén is minden kedvet-  Biztosai,  h o g y  Ö R g e  mint Régens Princz 
lenségek el] n való oltalmaztatásári ki- is mint K .rá ly  is bírt 's bír azzal  a jussal,*  ̂
vántató eszközöket elé fognak venni :  oily hogy  Udvaréból k izárhassa ,  a' kit akar.

.  _  .  .  «  t  . .  4  .  .  ^  _  4

ínegjegyzéssel  mindazaltal,  ! o g y  arról , A z  utóbbi Conferent?!?/ végződésé
h o g y  o Felsége az idegen országon kö- vei  kinyilatkoztattak n K irá lyn é  Biztosai,
zönséges módon fogadtassék ’s az Anglus

) • 
o Felségét a’ K i r á l y ’ Biztosai által

Ministerek által az Udvarokhoz bemutat- tétetett nyilatkoztatások a' maga elobbeni 
tat'aassék, szó se’ lehet. — í g y  folytak határozásaitól sen mi tekintetben el nem 
ezen vettkedesek a hátra lévő Conferen- téritették. F.gyéberánt protestáltak az ő 
tziákban is. V é g r e  azt a’ kérdést intézték F.ge nevében  az ellen, h o g y  valami olyant 
a’ Király '  Biztosai a’ Királyné’ Biztosai- akart volna felhozni és jo v a l l ta tn i , a* mi 
hoz : Hogy azon feltételek , h o g y  a Ki- által v a g y  a’ Király'  becsületének ’s mki
rályné a’ közönséges imáttságokban meg-  tóságának megsértetésére ezélzott v o ln a ,  
neveztessék, 's  hogy a’külsöUdvarokhoz be- v a g y  a’ mit a ' m a g a '  mentésére elmulha- 
mutattassélgolly feltételek légyeneli-é,mint tatlanúl szükségesnek lenni nem itelt vol-4 _ . _ 4 _ . . j4
a , S i n e  ci u a n o n ? A' K i r á l y n é ’ na. Aláirták: a K ir á ly  résziről Her-
Biztosai ú g y  feleltek: Hogy igen i s ,  a cz< g W ell ington ’s Lord Cast lercagh;  
mostani környíilállások között,  midőn a’ Királynéjáról ,  Brougham és Denman Urak. 
Kirá lynénak Angliát  el kelletik hagyni  , 
becsületének fenntartathatására, v a e y  az,

Ú j a b b  Ú j s á g o k .  
S p a n y o l  0  r s z á g. Madridban

h o g y  neve  a' közönséges imáttságokban egy  új Klub támodott i l ly  nevezette l  : A* 
megemlittessék, v a g y  pedig valami a e- R e n d  B a r á t j á t .  Gyűléseit  a ’ Malthai- 
q u i  v a l e n s ,  oily feltételek: S i n e  q u a  keresztnél  tartja. A' Biskáyai fő Kincstar-

A  Király Biztosai úgy  fe le ltek,  mester ’s nemzeti  K ö vet  Don Y a n d i o -

N é h á n y  más Követek
Ú g y  látszik,

n on,
luury a Királyné becsületének fenntarta- 1;

V  J íl 5 a):
tására megcselekszi az An lus Király a z t } ernlittetnek, mint tagok
h o g y  azon Országban,  hol a' Királyné a’ hogy a’ Loreneini ’ Klúbjának a 'hitele  v a g y  
maga lakását fogja v e n n i ,  mint tudniil- tekintete,  a minapi történetektől fogva
likMajlándban v a g y  a' Romai Státusokban, n agyon  megcsökkent.  —- A ’ Spanyolosé,  
a’ hova menni Biztosai által hajlandóságát regeknél  lévő Altisztek (Sergentok)  egy.
nyil-ttkoztatta le n n i ,  az odavaló 
ló szó köknek tisztiké
a Királynénak törvényes Királynéi eh a- hessenek.
raktáréról:  hanem azután ezen O r s z á ;0
Fejedelmét 1 fog függeni a z ,  h o g y  ezen

mellett micsoda foaa-

irast ad v a n - k i , azt mondjak , hopjy neki- 
'en jelentést tétet ek is jussok van  ahoz, h o g y  tisztekké le-

A  Gén. R i g ó ’ vezér lé  e alá

t.as: tiszti letet tétessen a

tartozó seregek nem vették-el az Ország 
lószék által jutalomul nékiek  határoztatott 
p én zt ,  azt fe lelvén,  h o g y  nem akarnak

áztatni , míg a' Corteselí
in.nthogy közönséges bevett rendtartás az öszsze nem g y ü le k e z t e k ,  V  a’ Constitú 
az Udvaroknál,  h o g y  fogadási t isztektet tziót tÖkélletes lábra nem állították.
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H a z a i  D o l g o k  és e g y é b  T o l d a l é k o k .

M a g y a r  T h a l i ' a  b e k ö s z ö n t é s e  Mátyás Király Választásához készített Elő
irta K o v a c s ó c z y  J. M. elmondotta S z e n t p é t e r y  Z s i g m o n d.

C o n a  m u r t e n u e s .

Ha e g y  H ajós , tartós!) hajózás köztiben 

Több partokon ki köt ,  szelíd örömmel ép 

Gyúniölcsit érvén szép ig y e k e ze té n e k ,  oh! 

Mennyire  örül  apolgató jó szíveket 

L e lv é n  , el ért partjain. lm íg y  mi is Hazánk 

N é m e l y ,  nagyot  forróan ölelő tájain 

N y e ré n k  szives bizodalmát,  és szelíded el 

Fogadást ,  s reményiünk nyerni  itten is, hol a 

Játék magas Múzája tisztelést kapott.

Hirdeti ezen Tem plom  becsülését.

T heuton  nyeré  ezt

De ah !!

Hunniánk Muráinak

* » +•

Rebegesit  itt taps nem fogadta még soha. 

Idegennek áldozásokat t e n n i , szomorú 

U g y a n ,  de ú g y  v a n !  szent dolog volt ám az itt 

Mig Honnyosinkat több viszontság sulija meg 

Tartóztatott békés helyet találni,  hol 

Díszére régi  N e m z e tü n k n e k ,  az avult 

Kor tetteit mutatni lett volna szabadabb,

Es R le folyt zajos korok báj képeit 

Fel  hozni a ’ homály  felejtés mohosodon

Rejtekeiból. Jaj ú g y  van a z ! kecse az

Idegen s körültünk fonja látatlan nehéz

L á n c z á t , mi Ízlésünk reá szokik,  *s mit a

Mi n a g y  Hazánk nyújt  mind kicsinynek és csupán
9

Csekélyre szültnek mondjuk, iis kicsiny szüli 

A ’ Nagyot.
Az A n ya - természet a’ mívészt csupán 

Tanulni szülte:, czélja a* szép ,  n a g y .  ’s dicső , 

Fenn Spliera köriben le b e g ,  s tanítja az

H o r  a t i u s.

szó
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Embert meg esmérni,  ’s nemesb örömeidet out 

Szívünkbe. Napról napra fenntebb lép fel a 

Tökélletességhez,  tovább vezeti  pedig 

A ’ kész fel ébresztés , ’s ha a’ lélektelen 

Márvány lihege élted’ heves  kezek  között ,  

Hogyan ne fejtené magát ki a’ Mivész

Talentoma , ha , a* Nap kegyes  sugárai 
É r i k ,  kicsiny bimbóiból? azért dicső

Magyarok kövessétek N a g y  Eleink’ tetteit 7
Apolyátok kik itt rem én yivé  öszv’jövénk.

A z  Égi N a g y  Lélek V aló  Magyar B i ly e g !  «—

Mi tőletek várjuk jutalmát szorgosan

Tett fáradásinknak. Emeljetek szivünk

Hálát adó méljében em léket ,  h o g y  a’

Kiket köszöntünk, most idegenekként valón

Hazánk' Fiait édesded öröm köszöntse majd.

Apalyátok  kik itt rem ényivé  összv’jövénk 

Hogy Thál iánk játéka szépen érjen a’

H on n y ’ füstölő Oltárihoz. ’s A ’ Magyar éljen !!!

Ezen  Nemzeti  Játszó Társaságról í g y  m e ly  s z a v a k ,  m e l l y e k , a' nevezett  pont: 
írtak Jul. tí-dikán a’ Posonyi Deák Újság- v é g é n  íg y  pótoltatnak: „ A  m e n n y i  grá- 
b a n :  ,,Ezen Játszó Társaság még itt van. dust azon szegelet fo g a d n i ,  k iv o n v á n  90- 
N  imelly Játékokban ú g y  viselte m a g á t ,  b ő i ,  a maradék lesz azon h e ly n e k  p o lu -
h o g y  az ahozért knek itéletjek szerént,  
maga magát fellyí ' l  haladta. A ’ minap 
Országunk’ régi időszakaszából a’ K irá ly
nak a’ Síim gbi Rebellisen Cupán való 
g y ő ze d e lm e s k e d é s é t , tegnap pedig az új 
Hold vasárnapi gyerm eket  játszotta a’ N é 
met : D a s N e u  e-S o n t a g s k i n d  szerént. tsátom, és k ö n y v  képiben nyújtom lejéndő

sa magassága,  v a g y  grádusa.
T o v á b b á  a’ mérésszer maga i* kétes

nek láttatván., a n n y iv a l  inkább a’ napnak 
távolságának az által lehető meghatáro
zása ,  szükségesnek Ítéltem jelenteni,  h o g y  
mind azokat bőven le i r v á n  sajtó alá bo-

I g a z í t á s . Olvasóim k e z e k b e ,  k ikérvén addig, min-
A  23 - dik Júniusi L - d i k  számú Ma- den i l lyenekbe részt v e n n i  k ív á n ó k n a k  

gyár  Kurírban tett Jelentésben a’ széles- békességes tűréseket.
*  -m M m i m m  m

ség grádusát tárgyazó pont csonkán kö- 
zöltetett a’ Jelentő, által,  elmaradván né N a g y s z e g h i  A n d r á s .

Redaktor Pánczél Dániel } nyomtatja Neines Stöckholzer Hirschfeld Felix.
(Ober-  Passauer - Hof Nro. 3 gő.)




